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Produktbeschreibung

• Befestigungssystem für zusätzliches Schutzzubehör
• Dank TIPP-Funktion geeignet zum Schleifen und Schneiden
• Arbeitsplatzleuchte als Zubehör ver2ügbar, gespeist von der 3M™ Adfo™ Batterie (2alls zutre?end) oder einer separaten

am Kopfband befestigten Batterie
• Einstellbare Lu2tstromverteilung (Pro Air)
• Klasse TH3 CE, NPF 500 (Pro Air mit PartikelNltern)
• Klasse TH2 CE, NPF 50 (Pro Air) mit Gas- und DampSlter und Atemschlauch
• Kompatibel mit ausgewählten 3M Schutzhelmen (Pro)

Anwendungen

Dieses Produkt schützt die Augen und das Gesicht des Trägers vor Funken, Spritzern, schädlicher ultravioletter Strahlung
(UV) und In2rarotstrahlung (IR), die bei bestimmten Lichtbogenschweißver2ahren au2treten. Die Schweißmaske G5-03 Pro
Air schützt auch vor bestimmten lu2tgetragenen Schadsto?en, wenn sie mit einer zugelassenen Lu2tversorgungseinheit
verwendet wird. Die Speedglas Schweißmasken G5-03 wurden entwickelt 2ür:

• Die meisten Schweißver2ahren, wie z. B.: Elektrodenschweißen, MIG/MAG, WIG, Niedrig-Ampere-WIG
• Schneiden
• Schleifen

3M™ Speedglas™ Schweißmaske G5-03 Pro und G5-03 Pro Air

Technisches Datenblatt
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Zulassungen

Die PSA ist gekennzeichnet und entspricht den in der nachfolgenden Tabelle aufgeführten geltenden nationalen und
europäischen Verordnungen, Richtlinien und Normen. Die Tabelle enthält auch In2ormationen über die autorisierte Stelle,
die die Baumusterprü2bescheinigung 2ür die PSA ausgestellt hat (Modul B), sowie gegebenen2alls die 2ür die Überwachung
des Qualitätssicherungssystems 2ür die Herstellung der PSA zuständige autorisierte Stelle (Modul D). Die geltenden
Baumusterprüfbescheinigungen und Konformitätserklärungen sind unter www.3M.com/welding/certs abru2bar.

Table 1: Zulassungen

Norm/Richtlinie/Verordnung Name

ISO 16321-1 Augen- und Gesichtsschutz /ür den berufichen Gebrauch – Teil 1: Allgemeine An/orderungen

ISO 16321-2 Augen- und Gesichtsschutz /ür den berufichen Gebrauch

Teil 2: Zusätzliche An/orderungen an Schutzgeräte, die während des Schweißens und verwandter
Verfahren verwendet werden

EN 12941:1998 A2:2008 Atemschutzgeräte – GebläseJltergeräte mit einem Helm oder einer Haube

(EU) 2016-425 Verordnung über persönliche Schutzausrüstung (PSA)

Verordnung über persönliche Schutzausrüstungen (Verordnung 2016/425 über persönliche
Schutzausrüstung in der für GB geltenden Fassung)

Benannte Stelle Nr. 0196
Modul B

DIN CERTCO Gesellscha/t /ür Kon/ormitätsbewertung mbH, Alboinstraße 56, 12103 Berlin,
Deutschland

Benannte Stelle Nr. 2571
(Modul B)

TUV Rheinland UK, Friars Gate (Third Floor), 1011 Strat/ord Road, Shirley, Solihull B90 4BN, GB

Benannte Stelle Nr. 2797
Modul B, Modul D

BSI Group, Niederlande B. V. Say Building, John M. Keynesplein 9, 1066 EP Amsterdam,
Niederlande

Benannte Stelle Nr. 0086
Modul B, Modul D

BSI Assurance UK Ltd, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP, GB

Australischer/
Neuseeländischer Standard

Name

AS/NZS 1337.1:2010 Persönlicher Augenschutz Teil 1: Augen- und Gesichtsschutz /ür berufiche Anwendungen

AS/NZS 1716:2012 Atemschutzgeräte

Hersteller

3M Svenska AB, Ernst Hedlunds väg 35, 785 30 Gagne/, Schweden

Kontaktadresse in der EU 3M Svenska AB, Ernst Hedlunds väg 35, 785 30 Gagne/, Schweden

Kontaktadresse in GB 3M UK, Cain Rd, RG12 8HT, GB

= Automatisch verdunkelnde Schweiß2ilter sind als Elektro- und Elektronikschrott zu entsorgen.
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Einsatzbeschränkungen

• Nur mit den in der Re2erenzbroschüre au2ge2ührten 3M Original-Ersatzteilen und -Zubehör und unter den in der
Technischen SpeziNkation angegebenen Einsatzbedingungen verwenden.

• Die Verwendung von Ersatz- und Zubehörteilen, Au2klebern, Farben oder andere ModiNkationen, die nicht in dieser
Gebrauchsanweisung angegeben sind, kann die Schutz2unktion des Produktes ernstha2t beeinträchtigen und dazu
2ühren, dass Garantieansprüche ungültig werden oder das Produkt nicht mehr den angegebenen Schutzstu2en und
Zulassungen entspricht.

• Ein Augenschutz, der über Brillengläsern getragen wird, kann Stöße übertragen und somit zu einer Ge2ahr 2ür den Träger
werden.

• Die Speedglas-Schweißmaske ist nicht 2ür Überkop2schweiß-/Schneidearbeiten ausgelegt, wenn die Ge2ahr von
Verbrennungen durch herab2allendes geschmolzenes Metall besteht.

• Es gibt keine Hinweise darauf, dass Materialien, die mit der Haut des Trägers in Kontakt kommen können, allergische
Reaktionen hervorru2en. Diese Produkte enthalten keine Komponenten aus Naturkautschuk (Latex).

Schweißmaske G5-03 Pro Air

• Nicht als Atemschutz bei unbekannten atmosphärischen Schadsto?en oder bei unbekannten oder unmittelbar
ge2ährlichen Schadsto?konzentrationen (IDLH) verwenden.

• Nicht in Atmosphären mit einem Sauersto?gehalt unter 19,5 % verwenden (3M DeNnition. In einzelnen Ländern können
eigene Grenzwerte 2ür Sauersto?mangel gelten. Lassen Sie sich im Zwei2els2all beraten).

• Verwenden Sie diese Produkte nicht in Sauersto?- oder sauersto?angereicherten Umgebungen.
• Verlassen Sie Ge2ahrenbereiche umgehend, wenn: Ein Teil des Systems beschädigt wird, sich der Lu2tstrom zum

Kopfteil abschwächt oder unterbrochen wird, die Atmung erschwert wird, Schwindel oder andere Beschwerden
au2treten, Sie Verunreinigungen riechen oder schmecken können oder Reizungen au2treten.

• Starke Winde über 2 m/s oder sehr hohe Arbeitsgeschwindigkeiten (bei denen der Druck im Kop2teil negativ werden
kann) können den Schutz verringern. Passen Sie die Ausrüstung entsprechend an oder erwägen Sie eine alternative
Form des Atemschutzes.

• Benutzer sollten in dem Bereich, in dem die Gesichtsabdichtung der Atemschutzmaske mit dem Gesicht in Kontakt
kommt, glatt rasiert sein.

• Nehmen Sie den Schweißhelm nicht ab und schalten Sie die Lu2tzu2uhr erst ab, wenn Sie den kontaminierten Bereich
verlassen haben.

• AtemschutzNlter dür2en nur an der Gebläseeinheit und nicht direkt am Helm/an der Haube angebracht werden.

Schweißmaske G5-03 Pro

• Dieses Produkt ist keine Atemschutzmaske. Beim Schweißen können große Mengen an Schweißrauch oder
anderen Lu2tverunreinigungen entstehen, die den Arbeitsplatzgrenzwert (AGW) überschreiten können. Daher
müssen Benutzer und ihr Arbeitgeber die zu erwartenden Ge2ahren ermitteln und gegebenen2alls einen geeigneten
Atemschutz auswählen. Richtig ausgewählte, verwendete und gewartete Atemschutzmasken im Rahmen eines
vollständigen Atemschutzprogrammes tragen zum Schutz vor bestimmten Schadsto?en in der Lu2t bei, indem sie
die Schadsto?konzentrationen im Atembereich des Trägers unter den Arbeitsplatzgrenzwert (AGW) senken. Die
Nichtverwendung oder 2alsche Verwendung von Atemschutzmasken kann zu einer übermäßigen Exposition gegenüber
Schadsto?en sowie zu Krankheit oder Tod 2ühren.
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Materialien

Schweißmaske PPA

Seitenfenster PC

Frontrahmen PPA

Kopfband PA, PP, TPE, PE

Gesichtsabdichtung Co/Polyester 50/50 % + PP

Technische Eigenschaften

Spezifkationen Wert

Gewicht Schweißmaske (ohne Kopfband und
SchweißJlter)

G5-03 Pro: 280 g G5-03 Pro Air: 530 g

Gewicht Kopfband 145 g

Kopfgrößen 50-64

Betriebsbedingungen -5 °C (23 °F) bis +55 °C (131 °F), relative Lu/t/euchtigkeit ≤ 90 %, nicht
kondensierend

Lagerbedingungen -20 °C (4 °F) bis +55 °C (131 °F), relative Lu/t/euchtigkeit ≤ 90 %, nicht
kondensierend

Kurz/ristige Lagertemperatur, wenn nicht in Betrieb <1 Monat

Schweißmaske -30 °C (22 °F) bis +60 °C (140 °F), relative Lu/t/euchtigkeit ≤ 90 %, nicht
kondensierend

Erwartete Lebensdauer 5 Jahre, abhängig von den Anwendungsbedingungen

Ersatzteile, Zubehör und Verbrauchsmaterialien

Teilenummer Beschreibung

16 90 40 Halsschutz, starr

16 90 41 Halsschutz aus Stok (klein)

16 90 42 Halsschutz aus Stok (groß)

16 90 43 Halsschutz aus Leder

16 90 20 Kop/schutzhaube aus Stok

16 90 21 Kop/schutzhaube, fuoreszierend gelb

16 90 22 Kopfschutzhaube aus Leder

16 90 23 Kop/schutzhaube aus Stok (groß)

16 90 24 Scheuerschutz G5-01/03

16 90 30 Hals- und Schulterabdeckung

16 90 35 Erweitertes Abdeckungsset (Hals- und Schulterabdeckung und große Kop/abdeckung aus Stok)

16 91 00 Schutzhaube aus Stok

16 92 00 Arbeitsplatzleuchte, einschließlich Montageteilen und Kabel

16 92 15 Arbeitsleuchten-Set, (Leuchte, Kabel, Halter mit Kabel und Batterie)

16 92 10 Langes Stromkabel für Arbeitsplatzleuchte

16 92 11 Kurzes Stromkabel für Arbeitsplatzleuchte

16 92 05 Schutzplatte /ür Arbeitsleuchte, 5er-Pack
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Teilenummer Beschreibung

16 92 16 Batteriehalterung für Schweißmasken-Arbeitsleuchte mit Montageteilen

16 92 17 Arbeitsplatzleuchte

19 17 70 Schutzhelm-Adapter Typ A (X5000)

19 71 71 Schutzhelm-Adapter Typ B (G3000/H700)

19 80 16 Schweißband, Frottee, 3er-Packung

19 80 17 Schweißband, weiche Baumwolle, 3er-Packung

19 80 18 Schweißband, Leder

53 62 10 Kop/stütze, klein

53 62 11 Kop/stütze, groß

61 05 01 Frontrahmen

61 32 00 Kopfband mit Montageteilen

61 37 00 Lu/tleitungsatemschlauch (kurz) inkl. Halterung

61 37 01 Halterung /ür Atemschlauch

61 40 00 Gesichtsabdichtung

61 60 00 Dreh- und Schiebemechanismus, einschließlich Drehknöp/en

61 60 02 Drehknöpfe

61 60 03 Kop/band, rückseitiges Teil

63 18 95 Schweißmaske G5-03 Pro, ohne SchweißJlter, Frontrahmen und Kop/band

63 20 15 Abdeckplatten für Seitenfenster

63 28 90 Schweißmaske G5-03 Pro Air mit Lu/tkanal und Lu/tstromsteuerung, ohne SchweißJlter,
Frontrahmen

79 01 05 Tragetasche

ACK081 Akku

AL2AI/SP Akku-Ladekabel /ür ACK081

G3001NVE 3M™ Schutzhelm G3001

G3501 3M™ Schutzhelm G3501

X5500NVE 3M™ Schutzhelm X5500NVE (nicht belüftet)

Wichtiger Hinweis:

Bezüglich der Verwendung des in diesem Dokument beschriebenen 3M Produkts wird angenommen, dass der Benutzer
mit Produkten dieser Art bereits vertraut ist und das Produkt von einem dafür geschulten und unterwiesenen Anwender
verwendet wird. Vor der Verwendung dieses Produkts emp2ehlen wir die Durch2ührung einiger Tests zur Bewertung der
Leistungs2ähigkeit des Produkts im Rahmen der vorgesehenen Anwendung. Sämtliche In2ormationen und Angaben in
diesem Dokument beziehen sich ausschließlich au2 dieses spezielle 3M-Produkt und gelten nicht 2ür andere Produkte
oder Umgebungen. Jede Handlung oder Verwendung dieses Produkts, die gegen dieses Dokument verstößt, er2olgt au2
eigenem Risiko des Benutzers. Die Einhaltung der In2ormationen und Angaben zu dem in diesem Dokument beschriebenen
3M-Produkt be2reien den Benutzer nicht von der Pficht zur Einhaltung weiterer Richtlinien (Sicherheitsvorschri2ten,
Anwendungsver2ahren). Die Einhaltung der sicherheitsrelevanten Vorgaben, besonders im Hinblick au2 die Umgebung
und die Verwendung von Werkzeugen im Zusammenhang mit diesem Produkt, muss beachtet werden. 3M hat keine
Kontrolle über diese Faktoren und ist 2ür die Auswirkungen von Verstößen gegen diese Regelungen, die außerhalb ihres
Entscheidungs- und Einfussbereichs liegen, nicht ha2tbar. Die Garantiebedingungen 2ür 3M-Produkte werden durch die
kau2vertraglichen Dokumente sowie durch anwendbare, verpfichtende, gesetzliche Gewährleistungsrechte bestimmt.
Weitere Gewährleistungs- und Schadensersatzansprüche sind ausgeschlossen.
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